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DANSK 
 

 

 
Elektromagnetisk støjudstråling 

 
Dette svejseudstyr, beregnet for professionel anvendelse, over-
holder kravene i den europæiske standard EN/IEC60974-10 (Class 
A). Standarden har til formål at sikre, at svejseudstyr ikke forstyrrer 
eller bliver forstyrret af andet elektrisk udstyr som følge af 
elektromagnetisk støjudstråling. Da også lysbuen udsender støj, 
forudsætter anvendelse uden forstyrrelser, at der tages forholds-
regler ved installation og anvendelse. Brugeren skal sikre, at 
andet elektrisk udstyr i området ikke forstyrres. 
 
Følgende skal tages i betragtning i det omgivne område: 
1. Netkabler og signalkabler i svejseområdet, som er tilsluttet 

andre elektriske apparater. 
2. Radio- og fjernsynssendere og modtagere. 
3. Computere og elektroniske styresystemer.  
4. Sikkerhedskritisk udstyr, f.eks. overvågning og processtyring. 
5. Brugere af pacemakere og høreapparater. 
6. Udstyr som anvendes til kalibrering og måling. 

7. Tidspunkt på dagen, hvor svejsning og andre aktiviteter foregår. 
8. Bygningers struktur og anvendelse. 
 
Hvis svejseudstyret anvendes i boligområder kan det være nødven-
digt at tage særlige forholdsregler (f.eks. information om midlertidigt 
svejsearbejde). 
 
Metoder til minimering af forstyrrelser: 
1. Undgå anvendelse af udstyr som kan blive forstyrret. 
2. Korte svejsekabler. 
3. Læg plus- og minuskabel tæt på hinanden. 
4. Placer svejsekablerne på gulvniveau. 
5. Signalkabler i svejseområdet fjernes fra netkabler. 
6. Signalkabler i svejseområdet beskyttes, f.eks med skærmning. 
7. Isoleret netforsyning af følsomme apparater. 
8. Skærmning af den komplette svejseinstallation kan overvejes i 

ganske særlige tilfælde. 
 

 
ADVARSEL

  
 

Lysbuesvejsning og -skæring kan ved forkert brug være farligt for såvel bruger som omgivelser. Derfor må ud-
styret kun anvendes under iagttagelse af relevante sikkerhedsforskrifter. Især skal man være opmærksom på 
følgende:  

 
Elektrisk stød 
- Svejseudstyret skal installeres forskriftsmæssigt. Maskinen skal jordforbindes via netkablet. 
- Sørg for regelmæssig kontrol af maskinens sikkerhedstilstand. 
- Beskadiges kabler og isoleringer, skal arbejdet omgående afbrydes og reparation foretages. 
- Kontrol, reparation og vedligeholdelse af udstyret skal foretages af en person med den fornødne faglige indsigt. 
- Undgå berøring af spændingsførende dele i svejsekredsen eller elektroder med bare hænder. Brug aldrig defekte 

eller fugtige svejsehandsker. 
- Isolér Dem selv fra jorden og svejseemnet (brug f.eks fodtøj med gummisål). 
- Brug en sikker arbejdsstilling (undgå f.eks. fare for fald). 
- Følg reglerne for "Svejsning under særlige arbejdsforhold" (Arbejdstilsynet). 

 
Svejse- og skærelys  
- Beskyt øjnene, idet selv en kortvarig påvirkning kan give varige skader på synet. Brug svejsehjelm med foreskrevet 

filtertæthed. 
- Beskyt kroppen mod lyset fra lysbuen, idet huden kan tage skade af stråling. Brug beskyttende beklædning, der 

dækker alle dele af kroppen. 
- Arbejdsstedet bør om muligt afskærmes, og andre personer i området advares mod lyset fra lysbuen. 

 
Svejserøg og gas 
- Røg og gasser, som dannes ved svejsning, er farlige at indånde. Sørg for passende udsugning og ventilation.   

 
Brandfare 
- Stråling og gnister fra lysbuen kan forårsage brand. Letantændelige genstande fjernes fra svejsepladsen.  
- Arbejdstøjet skal være sikret mod gnister og sprøjt fra lysbuen. Brug evt. brandsikkert forklæde og pas på åben-

stående lommer. 
- Særlige regler er gældende for rum med brand- og eksplosionsfare. Følg disse forskrifter. 

 
Støj 
- Lysbuen frembringer akustisk støj, og støjniveauet er betinget af svejseopgaven. Det vil i visse tilfælde være nødvendigt 

at beskytte sig med høreværn. 
 

Farlige områder 
- Stik ikke fingrene ind i de roterende tandhjul i trådfremføringsenheden. 
- Særlig forsigtighed skal udvises når svejsearbejdet foregår i lukkede rum eller i højder hvor der er fare for at falde ned. 

 
Placering af svejsemaskinen 
- Placer svejsemaskinen således, at der ikke er risiko for, at den vælter. 
- Særlige regler er gældende for rum med brand- og eksplosionsfare. Følg disse forskrifter. 

 
Anvendelse af maskinen til andre formål end det, den er beregnet til (f.eks. optøning af vandrør) frarådes og sker i givet 
tilfælde på eget ansvar. 
 

Gennemlæs denne betjeningsvejledning omhyggeligt, 

inden udstyret installeres og tages i brug! 



42 

IBRUGTAGNING 
 
Nettilslutning 
Kontroller at maskinens påstemplede spænding er i 
overensstemmelse med netspændingen. Hvis maski-
nen er omkobbelbar, skal det kontrolleres, at maski-
nen er koblet korrekt. 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
Tilslutning af gasflaske 
Maskinen er beregnet for anvendelse af gasflasker 
med en max. højde på 100 cm. Ved anvendelse af 
større flasker er der risiko for, at maskinen vælter. 
 
Konfigurering  
Hvis maskinen udstyres med svejsebrænder og 
svejsekabler, der er underdimensioneret i forhold til 
svejsemaskinens specifikationer f.eks. med hensyn 
til den tilladelige belastning, påtager CAR-O-LINER 
sig intet ansvar for beskadigelse af kabler, slanger og 
eventuelle følgeskader. 
 
Vigtigt! 
Når stelkabel og svejsebrænder til-
sluttes maskinen, er god elektrisk 
kontakt nødvendigt, for at undgå at 
stik og kabler ødelægges! 
 
Justering af trådbremse 
Trådbremsen skal sikre at trådspolen bremses til-
strækkelig hurtigt når svejsningen ophører. Den nød-
vendige bremsekraft er afhængig af vægten på tråd-
rullen, og den maksimale trådhastighed der anvendes. 
Et bremsemoment på 1,5-2,0 Nm vil være fyldest-
gørende til de fleste anvendelser. 

Justering:  

- Afmonter drejeknappen ved at 
stikke en tynd skruetrækker 
ind bagved knappen og ryk 
derefter knappen ud. 

- Juster trådbremsen ved at 
spænde eller løsne låse-
møtrikken på trådnavets aksel 

- Monter knappen igen ved at 
trykke den på plads i rillen 

 

Generatordrift 
Denne svejsemaskine kan anvendes på alle 
forsyninger, som afgiver sinusformet strøm og 
spænding, og som ikke overskrider de tilladte 
spændingstolerancer, der er angivet i de tekniske 
data. 
Motoriserede generatorer, som overholder oven-
stående, kan anvendes som forsyning. Spørg altid 
generatorleverandøren til råds før du tilslutter din 
svejsemaskine. 
CAR-O-LINER anbefaler at anvende en generator, der 
har elektronisk regulator og som kan levere mindst 
1,5 x svejsemaskinens maksimale kVA forbrug. 
Garantien bortfalder ved skader, som er opstået på 
grund af forkert eller dårlig forsyning. 
 
Materialeforbrug  
Materialeforbrug kan beregnes ved at lave beregnin-
gen svejsetid i minutter x trådhastighed (m/min) x 
vægt pr. meter på det aktuelle tilsatsmateriale. 
 
 

Bortskaf produktet i overensstemmelse med 
gældende regler og forskrifter. 
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TEKNISKE DATA 
 

 Ret til ændringer forbeholdes 

 
Type CM 181 CM 193 CM 220 Multimotive / 

CM 220 Twin 
CM 221 / 
CM 221 Twin 

CM 253 Enhed 

Strømområde 30-160 20-180 20-200 20-200 20-250 A 

Antal spændingstrin 4 7 20 11 10  

Intermittens, 100% 40 65 105 85 140 A 

Intermittens,  60% 50 85 125 105 165 A 

Intermittens,  35% 60 110 150 135 200 A 

Intermittens,  30%   155   A 

Intermittens,  15%    200  A 

Intermittens,   6% 120     A 

Tomgangsspænding 19-33 14-30 14-30 17,2-46,8 15-34 V 

 
1Netspænding 1x230 3x400 3x400 230 3x400 V 

Sikring 10 10 10 16 10 A 

Netstrøm, effektiv 4,3 2,5 4,0 14,7 5,9 A 

Netstrøm, max. 17,4 5,7 7,3 38 10,0 A 

Effekt, 100% 1,0 1,8 2,8 3,4 4,1 kVA 

Effekt, tomgang <10 <10 <10 <10 <10 W 

Effektfaktor 0,85 0,85 0,85 0,85 0,85  

 

Tråddimension 0,6-0,8 0,6-1,0 0,6-1,2 0,6-1,2 0,6-1,2 mm 

Trådrulledimension 5-15 5-15 5-15 5-15 5-15 kg 

Trådhastighed 2-12 2-12 2-14 2-12 2-15 m/min 

2Punktsvejsetid  0,15-2,5 0,15-2,5 0,15-2,5 0,15-2,5 sek 

2Stepsvejsetid  0,15-2,5 0,15-2,5 0,15-2,5 0,15-2,5 sek 

Efterbrændingstid 0,05-0,5 0,05-0,5 0,05-0,5 0,05-0,5 0,05-0,5 sek 

 
3Anvendelsesklasse S  S  S  S  S   

4Beskyttelsesklasse IP21 IP21 IP21 IP21 IP21  

Normer EN60974-1 

EN60974-5 
EN60974-10 

EN60974-1 

EN60974-5 

EN60974-10 

EN60974-1 

EN60974-5 

EN60974-10 

EN60974-1 

EN60974-5 
EN60974-10 

EN60974-1 

EN60974-5 

EN60974-10 

 

Dimensioner, lxbxh 72x38x70 72x38x70 72x38x70 (220) 

72x38x90 (220 Twin) 

72x38x70 (221) 

72x38x90 (221 Twin) 

72x38x70 cm 

Vægt 52 57 64 (220) 

82 (220 Twin) 

54 (221) 

72 (221 Twin) 

66 kg 

                                                           
     1 Leveres for andre netspændinger 
     2 Funktionerne 4-takt, punkt- og stepsvejsning findes på nogle modeller 
     3 Opfylder kravene for svejsning under særlige arbejdsforhold 
     4 Maskinen er beregnet for indendørs anvendelse, idet den opfylder kravene til beskyttelsesklasse IP21. 


